
Casino Schubert
Week 08

22.02.2021 - 28.02.2021

Week plan

Sausage salad Wurstsalat Ei Sf (2) (9) (10)  contains Essig

Fruit Obst

Betriebs- und Eventcatering

Monday, 22.02. Tuesday, 23.02. Wednesday, 24.02. Thursday, 25.02. Friday, 26.02.

Special of the day
"Fischburger" Paniertes 
Schollenfilet mit Salat, 
Tomate, Gurke 
und Senfcreme 
im Weckle
Ei Gl ML Sn Sa  contains Weizen Roggen Gerste 
Hafer

Special of the day
Geschnetzeltes vom Rind 
mit Paprika, Speck 
und Champignons 
in Rahmsauce
A Gl ML Sf Se (2) (3) (4) (10)  contains Rotwein

Special of the day
"Schwabenburger"
Fleischkäse mit Salat, Tomate und
Senfcreme im Zwiebelweckle
Gl ML Sn (10)  contains Weizen

Saure Kutteln in pikanter Sauce
Gl Sf Se (2) (4) (9)  contains Weizen, Rotwein Essig

Liebe Gäste: Aufgrund der
neuen Corona-Bestimmungen

gibt es Vesper und Mittagessen
nur noch in Form von

Imbissgerichten "To Go"

Täglich frisch an
unserer Salattheke:

Bunte Salatbox, Kartoffelsalat
oder Tagessalat

Soup
Kräuter-Knoblauchsuppe 
mit Croutons
Gl ML Se  contains Weizen

Soup
Maultaschensuppe
Ei Gl ML Se  contains Weizen

Soup
"Soljanka"
Gemüsesuppe mit Fleisch-
wurst und Sauerrahm
ML Se (10)

Soup
Champignoncremesuppe
FL Gl ML Sf  contains Weizen, Weißwein

Soup
Maultaschensuppe
Ei Gl ML Se  contains Weizen

Dish of the day
Geschnetzeltes vom Rind 
mit Paprika, Speck 
und Champignons 
in Rahmsauce
A Gl ML Sf Se (2) (3) (4) (10)  contains Weizen, 
Rotwein

Dish of the day
Schwäbischer Linseneintopf 
mit Speckstreifen 
und Saitenwürstle
A Gl Sf Se (2) (3) (10)  contains Weizen, Rotwein 
Essig

Dish of the day
Schnitzelsandwich 
mit Salat, Tomate 
und Gurke
Ei Gl  contains Weizen Roggen Gerste Hafer

Dish of the day
Hausgemachte Maultaschen 
mit Röstzwiebeln 
in kräftiger 
Rindfleischbrühe
Ei Gl ML (2) (10)  contains Weizen Roggen Gerste 
Hafer

Dish of the day
Seelachs-Nuggets 
im Backteig
mit pikanter 
Gurkenmayonnaise
Ei Fi Gl (2) (4) (9)  contains Weizen

Dish of the day
Penne-Nudeln "carbonara"
mit Schinkenstreifen 
und Champignons 
in Käsesauce 
(auch vegetarisch)
Ei Gl ML (2) (3) (10)  contains Weizen

Dish of the day
Gebackene Grießschnitten 
in Zimtzucker 
mit Apfelmus
FL Ei Gl ML (2) (4) (9)  contains Weizen

Dish of the day
"Älpler-Makkaroni"
mit Schinken und Kartoffel-
würfel in Käsesauce (auch vegetarisch)
Ei Gl ML (2) (3) (4) (10)  contains Weizen

Dish of the day
Vegetarische 
Gemüsebällchen 
auf Gorgonzola-
cremespinat
FL Ei Gl ML Se  contains Weizen

Dish of the day

"Tortoglioni" mit Champignons,
Kirschtomaten, Brokkoli und Erbsen 
in Tomatensauce
FL Ei Gl ML  contains Weizen



Side dishes
Nudeln
Ei Gl  contains Weizen

Side dishes
Hausgemachte Spätzle
Ei Gl  contains Weizen

Side dishes
Wellenschnitt Pommes
Gl  contains Weizen

Side dishes
Kroketten
Ei Gl  contains Weizen

Side dishes
Kartoffelchips
Gl  contains Weizen

Preise in € inkl. gesetzl. MwSt., Änderungen vorbehalten. Unsere Gerichte können Geschmacksverstärker enthalten. Abkürzungen: FL = fleischlos, A = mit Alkohol, S = Schwein, R = Rind, G = Geflügel

Kennzeichnungspflichtige Zusatzstoffe: (1) Farbstoff, (2) Konservierungsstoff, (3) Nitritpökelsalz, (4) Antioxidationsmittel, (5) Geschmacksverstärker, (6) geschwefelt, (7) geschwärzt, (8) gewachst, (9) Süßungsmittel, (10) Phosphat, (11) Lauge (E524)

Allergene: Gl – Glutenhaltiges Getreide, Nu – Schalenfrüchte (Nüsse), Ei – Eier, Er – Erdnüsse, So – Soja, Sn – Senf, Kr – Krebstiere (Krusten- und Schalentiere), Fi – Fisch, ML – Milch/Laktose, Se – Sellerie, Sf – Schwefeldioxid und Sulfite, Sa – Sesam, Lu – Lupine, We – Weichtiere

Prices in € incl. statutory. VAT, subject to change. Our dishes may contain flavor enhancers. Abbreviations: FL = meatless, A = with alcohol, S = pork, R = beef, G = poultry

Additives that require labeling: (1) colorant, (2) preservative, (3) nitrite curing salt, (4) antioxidant, (5) flavor enhancer, (6) sulphurized, (7) blackened, (8) waxed, (9) sweetener, (10 ) phosphate, (11) lye (E524)

Allergens: Gl - Cereals containing gluten, Nu - Nuts, Ei - Eggs, Er - Peanuts, So - Soy, Sn - Mustard, Kr - Crustaceans (crustaceans), Fi - Fish, ML - Milk/Lactose, Se – celery, Sf – sulfur dioxide and sulfites, Sa – sesame, Lu – lupine, We – molluscs

Preise in € inkl. gesetzl. MwSt., Änderungen vorbehalten. Unsere Gerichte können Geschmacksverstärker enthalten. Abkürzungen: FL = fleischlos, A = mit Alkohol, S = Schwein, R = Rind, G = Geflügel

Kennzeichnungspflichtige Zusatzstoffe: (1) Farbstoff, (2) Konservierungsstoff, (3) Nitritpökelsalz, (4) Antioxidationsmittel, (5) Geschmacksverstärker, (6) geschwefelt, (7) geschwärzt, (8) gewachst, (9) Süßungsmittel, (10) Phosphat, (11) Lauge (E524)

Allergene: Gl – Glutenhaltiges Getreide, Nu – Schalenfrüchte (Nüsse), Ei – Eier, Er – Erdnüsse, So – Soja, Sn – Senf, Kr – Krebstiere (Krusten- und Schalentiere), Fi – Fisch, ML – Milch/Laktose, Se – Sellerie, Sf – Schwefeldioxid und Sulfite, Sa – Sesam, Lu – Lupine, We – Weichtiere

Prices in € incl. statutory. VAT, subject to change. Our dishes may contain flavor enhancers. Abbreviations: FL = meatless, A = with alcohol, S = pork, R = beef, G = poultry

Additives that require labeling: (1) colorant, (2) preservative, (3) nitrite curing salt, (4) antioxidant, (5) flavor enhancer, (6) sulphurized, (7) blackened, (8) waxed, (9) sweetener, (10 ) phosphate, (11) lye (E524)

Allergens: Gl - Cereals containing gluten, Nu - Nuts, Ei - Eggs, Er - Peanuts, So - Soy, Sn - Mustard, Kr - Crustaceans (crustaceans), Fi - Fish, ML - Milk/Lactose, Se – celery, Sf – sulfur dioxide and sulfites, Sa – sesame, Lu – lupine, We – molluscs


